
 

 

 

Darovacia zmluva  
uzavretá podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v platnom znení medzi týmito 

zmluvnými stranami: 

 

1) VOLKSWAGEN SLOVAKIA,  

J. Jonáša 1, 843 02  Bratislava 49 

IČO: 35 757 442 

Registrovaná OR OS BA I., odd.: Sa, vl.: 1973/B 

Bankové spojenie:  Commerzbank AG Bratislava 

IBAN:  SK72 8050 0000 0000 7000 8059  

Konajúca prostredníctvom:  Eric Reuting, člen predstavenstva pre personál 

 Jens Kellerbach, člen predstavenstva pre financie 

 (ďalej len „darca“) 

 

a 

 

2) VYSOKÁ ŠKOLA 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Fakulta elektrotechniky a informatiky STU v Bratislave 

Ilkovičova 3, 812 19  Bratislava 1 

IČO:  00397687 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Účet:  SK06 8180 0000 0070 0008 4998 

Zastúpená:  prof. Dr. Ing. Miloš Oravec 

 

(ďalej len „obdarovaný“) 

 

Čl. I 

Predmet zmluvy 

 

1) Predmetom tejto zmluvy je upraviť práva a povinnosti darcu pri prenechaní 

finančného daru obdarovanému, ako aj práva a povinnosti obdarovaného v súvislosti 

s prijatím a použitím daru. 

 

Čl. II 

Predmet daru 

 

1) Predmetom daru podľa tejto zmluvy sú finančné prostriedky vo výške 1.500,00 € 

(slovom jedentisícpäťsto €) ako finančná odmena za umiestnenie sa na 2. mieste 

v súťaži „Upgradni“ s účelovou viazanosťou na realizáciu odmeneného projektu. 

2) Darca je povinný previesť predmet daru na bankový účet obdarovaného do 14 dní odo 

dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 

 

Čl. III 

Účelová viazanosť daru alebo Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1) Dar podľa tejto zmluvy  je účelovo viazaný; obdarovaný je povinný darované finančné 

prostriedky vložiť do realizácie v rámci súťaže odmeneného projektu.  

 



 

 

 

2) Obdarovaný je povinný oboznámiť darcu s presnou špecifikáciou použitia daru do 30 

dní odo dňa jeho použitia. 

Pod oboznámením s presnou špecifikáciou použitia daru sa na účel tejto zmluvy 

rozumie predloženie dokladov, prípadne kópiu príslušných účtovných dokladov, ktoré 

jednoznačne potvrdzujú použitie daru v súlade s odmeneným projektom. Súčasťou 

predložených dokladov bude aj fotodokumentácia potvrdzujúca realizáciu projektu. 

3) V prípade použitia daru na iný účel, alebo neschopnosti potvrdiť predloženými 

účtovnými dokladmi určené účelové použitie, je obdarovaný povinný finančný dar 

vrátiť do 30 dní od písomnej výzvy darcu. Darca si vyhradzuje právo v takomto 

prípade použiť všetky právne kroky vedúce k splneniu povinnosti obdarovaného. 

 

 

Čl. IV 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1) Táto zmluva zaniká riadnym a včasným splnením povinností oboch zmluvných strán. 

2) Práva a povinnosti v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka a inými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 

republiky. 

3) Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboch zmluvných strán.  

4) V prípade akéhokoľvek nedorozumenia, sporu, resp. sporného nároku sa ich zmluvné 

strany zaväzujú riešiť bez zbytočného odkladu vzájomnou dohodou.  

5) Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán 

dostane po jednom podpísanom rovnopise. 

 

Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že bola spísaná na základe 

pravdivých údajov, ich slobodnej vôle, nebola dojednaná v tiesni, ani za inak nevýhodných 

podmienok a že im nie sú v dobe podpisu zmluvy známe okolnosti, ktoré by mohli obmedziť 

jej obsah a účinnosť. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy.  

 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa ........................        V ................. dňa ....................... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

________________________________     _____________________ 

 Eric Reuting,  Jens Kellerbach   obdarovaný    

       

  


